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man skal være for hastig til at opgive det. Jeg 
skal for Ovrigt kun tillade mig et Par Bemærk- 
ninger over for den høitærede Justitsminister i 
Anledning af hans Udtalelser om Forslagene un- 
der Nr. 13 og l4. Hvis jeg forstod den HM- 
ærede Minister ret, vilde Vedtagelsen af disse 
Wndringer dog ikke lægge uoverstigelige Hindringer 
i Veien for Lovforslaget; men han sagde, at man 
derved tillige vilde ramme dem, som vare uskyl- 
dige i, at de vare borte. Dette Ram, eller hvad 
jeg skal kalde det, er jo dog ikke saa forskrække- 
ligt; thi Vedkommende kan jo, inden han reiser 
bort, befuldmægtige en Anden, og naar den Mand, 
som saaledes sættes i hans Sted, er en god 
Mand, som det hedder, samt naar hans hele Virk- 
somhed desuden er begrændset af Skifteretten, saa 
synes jeg dog ikke, at der kan være Tale om, at 
der egentlig sker den Fraværende nogen stor Uret. 
Jeg skal endnu kun gjøre en Bemærkning til For- 
slaget under Nr. 59 til § 77, hvilket den høit- 
cerede Minister i Ovrigt ikke modsatte sig. Jeg 
er imod dette Forslag af den Grund, at det gjør 
et Jndgreb i de Privates Ret til at handle med 
Boet. Naar der først er overdraget dem Tilladelse 
til selv at skifte og dele, uagtet der er umyndige 
Arvinger, saa siger jeg: Lad dem da ogsaa iFor- 
bindelse med den, der er indsat som Værge for 
de Umyndige, gjøre, hvad de finde bedst i saa 
Henseende. Jeg har jo allerede, da jeg før havde 
Ordet, hentydet til, at der kunde indtrceffe Til- 
fælde, hvor det kunde være til stor Skade for de 
Umyndige, om Retten til at udlægge Værdipapi- 
rer ikke gaves; men for Resten skal jeg bemærke, 
at, naar dette Forslag iidstemmes, har jeg ikke 
Noget imod, at der til 3die Behandling indsattes 
en Bestemmelse om, at det ikke skal gjælde for 
Aktier. I  den Henseende er jeg meget villig til 
at imødekomme det ærede Medlem for Sorø (Al- 
berti); men jeg tror, som sagt, at, ligesom det 
har sine store Ulemper og undertiden kan volde 
store Tab for de Umyndige, at Giendomme abso- 
lut skulle sælges, naar saadanne ere tilstede, saa- 
ledes kan dette ogsaa være Tilfældet, naar Værdi- 
papirer skulle sælges til enhver Tid. 

Albert i :  Jeg skylder den høitærede Mini- 
ster et Par Oplysninger, og naar jeg har meddelt 
dem, skal jeg ikke opholde det HM Thing længere, 
da ærede Medlemmer synes at være lidt længsels- 
sulde efter denne Forhandlings Afslutning Det 
ene Punkt, hvorom jeg vil tillade mig et Par 
Yttringer, er det sidste Asndringsforslag om Lovens 
Jkrafttræden samtidig med Sportelloven Jeg til- 
lod mig at udtale den Betragtning, at den finant- 
sielle Side af Sagen havde en overveiende Betyd- 
ning. Dette har jeg gjort, fordi det foreliggende 
Lovforslag i det Væsentlige kun opretholder den 
Skiftemaade, som har udviklet sig i Aarenes Løb, 
og derfor er Forholdet ved denne Lov af en an- 
den Beskaffenhed end ved den forrige Skifte-lov, 

som vi havde for her, nemlig Loven om Konkurs- 
boer, hvor man søgte at opnaa en ønskelig og til- 
dels nødvendig Forbedring ikke blot i Retspleiem 
men ogsaa i det hele Retsvcesem saaledes som det 
havde udviklet sig med Hensyn til Pantscetning af 
Løsøre o. s. v. Den Gang var det Theoretiske det 
Overveiende for mig, men her vil det Finantsielle 
være det. Naar jeg angaaende nærværende Lov- 
forslag har henvist til forrige Samling og sagt, 
at det sinantsielle Punkt den Gang forhindrede 
Loven i at udkomme, saa vil jeg tillade mig i den 
høitcerede Ministers Erindring at tilbagekalde den 
lange Tid, hvori Lovforslaget henlaa i Landsthim 
get, og efter hvad man den Gang sagde mig, var 
det blot Forhandlingerne iLandsthingsudvalget om 
de finantsielle Punkter, og navnlig om Erstatning 
til Retsbetjente, som forvoldte dette, og da Lov- 
forslaget kom her ind til 1ste Behandling, frem- 
hævede jeg netop, at det var den finantsielle Side 
af Sagen, som nødvendiggjorde, at Sagen gik i 
Udvalg. Hvis Lovforslaget ikke var gaaet i Ud- 
valg den Gang, vilde det vistnok være gaaet igjen- 
nem. Det er disse Oplysninger, som jeg troede 
at maatte gjøre over for den høitærede Niinisteu 
Det er ikke min Hensigt ved dette Wndringsforslag 
at opnaa et Tryk af den ene Minister paa den 
anden; men det er min Hensigt med dette Forslag 
at lade den finantsielle Side ved vor Retspleies 
Omdannelse en Gang komme til Orde. Det er 
min Hensigt, naar vi konime tit Sportettovem at 
forsøge paa at faae at vide, om Proceskommisg 
sionen har gjort noget Overflag over de Udgifter, 
som Staten vil faae, naar den dømmende Magt 
skal adskilles fra Øvrighedsniagteii. Jeg tror, at 
dette Spørgsmaal vil fremstille sig som nødven- 
digt, naar vi komme til den anden Lov. 홢 Det 
andet Punkt, hvorved jeg vil tillade mig et Par 
Bemærkninger, er af en noget underordnet Betyd- 
ning; det er nemlig Spørgsmaalet om Opreisning 
Der maa vist være en Misforstaaelse mellem den 
ærede Minister og mig om dette Punkt; thi den 
ærede Minister vil jo selv indrømme Opreisningj 
og jeg er enig med den ærede Minister i at ind- 
skrænke Tidsrummet for Opreisningens Meddelelse. 
Spørgsmaalet bliver da altsaa, om det, at faae 
Opreisning skal være en Bevillingssag en virkelig 
Naadessag eller, som hidtil, en retlig Adkomst 
Jeg har en overordentlig stor Mistillid til Em- 
bedserklæringer. Jeg har den i den Grad, at der 
er Amter 홢·홢홢 eller for at tale mere almindeligt홢 
der er Øvrigheder, baade Overøvrigheder og Un- 
derøvrigheder, til hvilke jeg aldrig indgiver nogen 
Ansøgning om nogen Ting, fordi min Erfaring 
har lært mig, at jeg aldrig kan blive for- 
staaet af disse Øvrigheder, men at de altid 
misrekonimandere det, jeg søger. Dette har jeg 
ikke villet lade gaa ud over mine Parter, og 
derfor har jeg for visse Svrighedspersoners Ved- 
kommende i mange Tider imdslaaet mig for at 
skrive Ansøgninger. Nu vilde jeg virkelig nødig 


